o 


n^   ..<v> 


G 


O 
O 


oo 


o        o 


o 


o         o 

o     -       o     °        °0 


o°o 


Ç) 


o  lij" 


o 


6> 

^  o 


IMAGE  EVALUATION 
TESI  îâRGET  (MT-3) 


o 
© 


/. 


/ 


/ 


V 


As 


t<*/ 


y. 


t 


f/j 


:A 


o 


o 


63 


S      0 


O    C 


l.ô  t^m 

\^  IM    12.2 


I  u   f."*  lia 

'•25  IIIII.4  \m 


6" 


^ 


Sciences 
Corporation 


33  WEST  MAIN  STREET 

WEBSTER,  N.Y.  14580 

(716)  872-4503 


iV 


^^ 


\ 


\ 


<> 


% 


v 


<^ 


;\ 


?. 


Ë? 


CIHM/ICMH 

Microfiche 

Séries» 


!  1 


(  1 


CniM/ICMH 
Collection  de 
microfiches® 


Canadian  Instituts  for  Histprical  Microreproductions  /  Institut  canadien  de  microreproductions  historiques 


^ 


Technical  and  Bibliographie  Notes/Notes  techniques  et  bibliographiques 
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original  copy  available  for  filming.  Features  of  this 
copy  which  may  be  bibliographicaliy  unique, 
which  may  alter  any  of  the  images  in  the 
reproducfion,  or  which  may  significantly  change 
the  usual  method  of  filming,  are  checked  below. 
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Tight  binding  may  cause  shadows  or  distortion 
along  interior  margin/ 

La  re  liure  serrée  peut  causer  de  l'ombre  ou  de  la 
distorsion  le  long  de  In  marge  intérieure 
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appear  within  the  text.  Whenever  possible,  thèse 
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Il  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajoutées 
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Additional  commenta:/ 
Commentaires  supplémentaires- 


L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
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par  le  premier  plat  et  en  terminant  soit  par  ia 
dernière  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  la  second 
plat,  selon  le  caa.  Tous  les  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 
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dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
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différent  réduction  ratios.  Those  too  large  to  be 
entireiy  included  in  one  exposure  are  fiimed 
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method: 
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filméa  à  des  taux  de  réduction  différents. 
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1 

2 

3 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

IV.  Sérxk, 


No.  26 


Circulaire  au  Cierge. 


Evêché  de  Rimouski,  4  juin  1889. 


Décès  de  Mgr.  le  Grand- Vicaire. 


Mes  chers  Collaborateurs, 

Le  malheur  qui  nous  menaçait,  est  enfin  venu 
nous  frapper  !  Dimanche  après-midi,  à  2  i  hs.,  mou 
bien  aimé  frère  et  vicaire-général  a  rendu  sa  sainte 
âme  à  son  Créateur  et  Sauveur,  après  neuf  jours  de 
maladie.  Je  n'ai  aucun  doute  que  tous  vous  vous 
ujiissez  autour  de  moi  dans  mon  immense  affliction. 
Quoique  nous  ayons,  sans  exception  la  douce  convic- 
tion de  son  bonheur  éternel,  récompense  de  ses  ver- 
tus, de  son  zèle  à  toute  épreuve,  de  ses  travaux  in- 
cessants, cependant  je  suis  persuadé,  que  vous  priez 
et  faites  beaucoup  prier  pour  que  Dieu  le  reçoive 
dans  son  infinie  miséricorde. 

J'ai  la  confiance  que,  dans  toutes  les  paroisses 
et  missions,  on  va  s'empresser  de  faire  eouler  sur  les 
saints  autels  le  Sang  de  l'Agneau  divin,  et  que  tous 
TOUS  allez  engager  vos  fidèles  à  faire  chanter  des 
grand'messes  pour  le  repos   de   son   âme,  et  à  lui  té- 
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moigner  ainsi  leur  souvenir  reconnaissant,  ainsi  que 
par  des  communions  nombreuses  et  des  chemins  de 
croix  faits  eu  commun  avec  piété,  et  la  récitation  du 
chapelet. 

Vous  ne  serez  pas  surpris,  mes  chers  Collabora- 
teurs, si  je  vous  avoue  l'impossibilité  que  je  ressens 
d'entreprendre   la   visite  pastorale   cette  année. 

Conjurez  le  divin  Maitre  de  me  consoler  dans 
mon  épreuve,  et  d'alfermir  mou  courage  dans  mon 
terrible  malheur. 

Le  Séminaire  va  chanter  au   cher  défunt  un  ser- 
vice solennel    vendredi  de   cette    semaine.    Je    vous 
écrirai  encore  bientôt  :  mon   cœur    désolé  trouve  du  § 
soulagement  eu  voyant    partager   sa  désolation    par 
des  cœurs  amis  et  compatissants. 

Votre  Evêque  qui    a  grand   besoin   de    sentir  sa  i 
peine  allégée  par  l'altectioii  de  son  clergé, 

t  JEAN,   Ev.   DE   ST   Cr.   DE   RlMOUSKI. 
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